ORIGINAL (Y/N) / OPUTHHAJT (/H) | ORIGINAL (/N) []

Total number of copies issued / Koruuecmeo evidannwix konuui / Antal udstedte kopier

COPY (Y/N)/ KOITHA (A/H) / KOPT (I/N) ]

1. Shipment description / Onucanue nocmasxu | Beskrivelse af forsendelsen

1.8. Certificate No. / Cepmugpuxam Ne / Certifikat nr.:

1.1. Name and address of the consignor / Hassanue u aopec epyzoomnpasumens /
Afsenders navn og adresse:

* X %
*
* EU
*

* 4k

* % %

Veterinary certificate for breeding and production cattle, exported
from EU to the Russian Federation

1.2. Name and address of the consignee / Hazsanue u adpec epyzononyyamens /

Modtagers navn og adresse:

Bemepunapuuiii cepmuguxam na IKcnopmupyemuvlii u3
Esponeiickozo coroza ¢ Poccuiickyio @edepayuio niemennoi u
NONB306AMENLHYIIL KPYNHBLIL POZAMBLIL CKOM

Veterinzercertifikat for avls- og produktionskvaeg, der eksporteres
fra EU til Den Russiske Foderation

1.9. Country of origin of the animals / Cmpana npoucxosicoenus
arcusomuwix / Oprindelsesland:

1.3. Rout plan is attached (y/n) / Mapwpym ciredosanus npunazaemcs (0a/mwem) /

Ruteplan er vedheftet (j/n)
y/ o/ D n/n/n D

1.4. Number of animals / Koruuecmeo sicusomnuix / Antal dyr:

1.10. Competent authority in the EU / Koumnemenmmnoe sedomcmeo
EC / Kompetent myndighed i EU

THE DANISH MINISTRY OF FOOD,

oo
oo

OO
00O

1.5. Means of transport / Tpancnopm / Transportmiddel:

(flight-number, the railway carriage, truck, name of the ship / N peiica
camonema,Hcene3Ho00PON’CHO20 8a20HA, A8MOMAWUHbL, HazéaHue cyona | fly-
nummer, tognvogn, lastbil, skibsnavn)

AGRICULTURE AND FISHERIES

1.11. Organisation in the EU issuing this certificate / Yupesxcoenue EC,
svioasuee cepmugpurxam / Myndighed 1 EU, der udsteder certifikatet:

THE DANISH VETERINARY AND FOOD ADMINISTRATION

1.6. Country (s) of transit / Cmpana (v1) mpansuma / Transitland(e)

1.12. Point of crossing the border of the Russian Federation / [Tynxm
nepeceuenusi epanuybl Poccutickoti @edepayuu / Granseovergangssted i
Den Russiske Foderation:

2. Identification of animals / Hoenmugurkayua scueomnsvix / Identifikation af dyrene:

Number / Sex / Breed /
Howmep/ IMon / TTopona /
Nummer Keon Race

Date of birth / Earmark /
Jara poxnenus / VinHast MeTka /
Fodselsdato Oremarke

The inventory is made, if more than 5 animals are shipped, it is signed by the Official/state veterinarian of exporting country and constitutes an integral part of
this certificate / [Ipu nepesoske 6onee 5 JcuUBOMHBIX COCMABIACMCS ONUCH JICUBOMHBLX, KOMOPAsL NOONUCLIBACMCSL 20CYOAPCMBEHHBIM 8EMEPUHAPHBIM BDAYOM
CMPanbI-3KCNOpmepa u AGIACMCsi HeOMbEMIEMOt Yacmpio dannozo cepmugurxama / Hvis der transporteres mere end 5 dyr, udarbejdes en fortegnelse over
dyrene, der underskrives af embedsdyrleegen i eksportlandet, og som er en uadskillelig del af dette certifikat.
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Certificate No. / Cepmughuxam Ne / Certifikat nr.:

3. Health information / Hnghopmanyun o cocmosanuu 300poess /| Sundhedsoplysninger:
1, the undersigned State / Official Veterinarian certify that: /

A, HUHCEnoONUCasUUICs 20CYOapCcmeeHHblil /0puyuaibHblll 6emepuHapHblil 8pad, yoocmogepsio cieoyroujee. /
Undertegnede embedsdyrlaege bekrefter herved, at:

3.1. The animals, being exported into the Russian Federation are clinically healthy breeding cattle, born and raised in the EU Member State with pregnancy no
more than 6,5 months, not vaccinated against brucellosis, foot-and-mouth disease, leptospirosis. /
Oxecnopmupyemviii 6 Poccutickyio @edepayuio Knunuuecku 300posblil naeMeHHol KPYRHbl po2amblil CKOM, POACOEHHbIIL U BbIPAWeHHbIN 8 CpaHe-YleHe
EC, ¢ 6epemennocmuio ne bonee 6,5 mecayes, ne 8akyunUpoSannbll RPOmMus opyyennesd, auypd, 1enmocnuposd. /
Dyrene, der eksporteres til Den Russiske Foderation er klinisk sunde avlskvag, der er fodt og opdrattet i EU-Medlemsstaten, som ikke er mere end 6,5
maneder draegtig, som ikke er vaccineret mod brucellose, mund- og klovesyge og leptospirose.

3.2. Place and date of quarantine (not less than 21 days) / Mecmo u epems kapanmunuposanus (e menee 21 ons) / Sted og dato karanteene (ikke mindre end 21 dage):

3.3. Administrative-territorial unit / Admunucmpamuseno-meppumopuanvhnas eounuya / Administrativ enhed:

3.4. The animals originate from premises and/or administrative territories': /
JKusommvie npoucxodsim uz Xo3aucme u/unu adOMUHUCMPAMUSHbIX meppumoputr’: /
Dyrene oprinder fra bedrifter og/eller administrative enheder':

a) that are officially free from the following contagious diseases: / komopuie oghuyuanvio c60b600nbl OM credyiowux 3apasnsix bonesnell: / som er
officielt fri for felgende smitsomme sygdomme:
- rinderpest, contagious pleuropneumonia, foot-and-mouth disease, vesicular stomatitis, peste de petits ruminants — during last 12 months in the
EU Member State; /
YYMbl KPYRHO20 PO2AmO20 CKOMA, KOHMAUO3HOU NIE6PONHEEMOHUL, AUYPA, 6E3UKVIAPHO20 CIOMAMUMA, YYMbl MENKUX HCEAYHDIX - 6 MeUeHUe
nocaeonux 12 mecayes na meppumopuu cmpanvi-unena EC; /
kvegpest, oksens ondartede lungesyge, mund- og klovesyge, vesikuler stomatitis, fare- og gedepest — i de seneste 12 maneder i EU-Medlemsstaten;
- brucellosis, tuberculosis and leukosis — during last 3 years in the premises; /
bpyyennesa, mybepkynesa u 1eiko3a — 6 meyeHue nocieonux 3 nem ¢ xossicmee; /
brucellose, tuberkulose og leukose — i de seneste 3 ar i bedrifterne;
- Anthrax — during last 20 days in the premises;/
cubupckotl s136ol - 8 meuenue nociednux 20 oxetl 6 xozsiicmee;/
Miltbrand — i de seneste 20 dage i bedrifterne;
- bluetongue — during the last 12 months in the premises and/or administrative territory where cattle was not vaccinated against bluetongue, or
during not fewer than last 3 months in the premises where cattle was vaccinated against bluetongue. /
onmomanea — 6 meyenue nociednux 12 mecsayes @ xo3aucmee u/unu AOMUHUCMPAMUBHO-MEPPUMOPUATLHOL eOUuHUYe, 20€ CKOM He
SAKYUHUPOBANCS NPOMUB ONIOMAn2a, Uiy 8 medenue MUHUMYM 3 Mecsayes 6 Xo3siicmee, 20e CKOn 6aKYUHUPOSAICs npomues bniomaned. /
Bluetongue — i de seneste 12 maneder bedrifterne og/eller den administrative enhed, hvor kvag ikke blev vaccineret mod bluetongue,
eller i ikke mindre end de seneste 3 méaneder i bedrifter, hvor kveeg blev vaccineret mod bluetongue

b) that there were no cases of the following contagious diseases: /

He ObLIO 3apPecUCMPUPOBAHO CYYAe8 CeOYVIOWUX 3apasHbIX bonesHell. |

hvor der ikke har veret tilfeelde af folgende smitsomme sygdomme:

- Johne, disease — during last 3 years in the premises; /
napamybepkynésa — 6 meuenue nocieonux 3 iem 6 xossicmee; |
paratuberkulose — i de seneste 3 ar i bedrifterne;

- bovine viral diarrhea, besnoitiosis and infectious bovine rhinotracheiti — during last 12 months in the premises;/
BUPYCHOL Quapeu KpynHo2o po2amozo ckoma, 6esHOUmuo3a u UHMHEeKYuoOHHO20 PUHOMPAXeuma KPYnHo20 po2anozo CKOmd — 8 meyeHue
nocneonux 12 mecsyes 6 xossiicmae; |
Bovin virus diarré, besnoitiose og infektigs bovin rhinotracheitis — i de seneste 12 maneder i bedrifterne;

- leptospirosis — during last 3 months in the premises; /

JIeNMOCNUPO3da - 8 meyeHue nocieoHux 3 mecsyes 6 xossicmee, |
leptospirose — i de seneste 3 maneder i bedrifterne;

3.5. The animals, being exported into the Russian Federation are clinically healthy, originate from the herds where no cases of bovine spongiform
encephalopathia (BSE) have ever been registered. The exported animals were obtained from the parents which breeding records have never registered
BSE cases. The animals exported to the Russian Federation have been identified in compliance with the existing national program of mandatory
identification of cattle in exporting country. /

Okenopmupyemvie 6 Poccuiickyio @edepayuio Hcusommvie npoucxooam us cmao, 8 Komopwix HUK020Ad He pecucmpuposaniich ciyyau 3a601e6anus
KpYnHo2o poeamozo ckoma cnoneugopmuoi suyegpanonamueti (BSE). Jxcnopmupyemvie scugomuvle noayueHsl on pooumeiell, 8 pOOOCI08HbIX KOMOPbIX
He 3agurcuposarno ciyyaes sabonesanus BSE. dxcnopmupyemvie 6 Poccuiickyio @edepayuio sHcusomivle u0eHmuduyuposansl 8 COOMeemcmeu ¢
Oeticmeyioujell 8 cmpane-d3Kcnopmepe HAYUOHAIbHOU NPOSPAMMOUL 00A3AMeNbHOU U)eHMUGUKAYUU KPYRHO20 po2amo2o ckomd. /

Dyrene, der eksporteres til Den Russiske Foderation er klinisk raske, oprinder fra besatninger, hvor ingen tilfeelde af bovin spongiform encephalopati
(BSE) nogensinde er blevet registreret. Dyrene, der eksporteres, nedstammer fra foraeldre, hvis avlsregister aldrig har registreret tilfeelde af BSE. Dyrene,
der eksporteres til Den Russiske Foderation, er identificeret i overensstemmelse med det eksisterende nationale program for obligatorisk identifikation af
kvag i eksportlandet.

3.6. The animals were not fed by fodder of animal origin, manufactured from protein processed from ruminant animals, excluding milk proteins. /
JKusomuvie ne nonyuanu kopma sHusOMHO20 NPOUCXOHCOEHUSA, NPU NPOUZBOOCHIBE KOMOPbIX UCHONL30BANUCH OENKIU, NOTYYEHHbIE 0N HCEAUHBIX
JHCUBOMHBIX, 30 UCKIIOYEHUEeM DelKo8 MonoKa. /

Dyrene er ikke blevet fodret med foder af animalsk oprindelse fremstillet af proteiner forarbejdet fra drevtyggere, bortset fra maelkeproteiner.

! Administrative territories, zones and time periods may be modified with a mutual agreement on the basis of the Memorandum of 4 April 2006 on zoning and regionalisation / Admunucmpamusnsie
meppumopuu, 301bl U CPOKU MO2YM OblMb USMEHEHbL NO 63AUMHOMY CO2NACUIO CMOPOH Ha 0cHose Memopandyma no pecuonanusayuu u sonuposanuio om 4 anpens 2006 2oda. / Administrative
enheder, zoner og tidsperioder kan blive @ndret ved parternes gensidige enighed pa grundlag af Memorandum vedr. regionalisering og zoneinddeling fra april 2006.
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Certificate No. / Cepmughuxam Ne / Certifikat nr.:

3.7. Animals have not been treated with natural or synthetic oestrogenic (excluding estrus synchronization), hormonal substances and thyrostatic preparations. /
JKusommvie ne nodgepeanuce 6030€icmeuIo HAMYPATLHLIX ULU CUHIMEMUYECKUX ICMPOLEHHBIX (KPOME CUHXPOHUSAYUU ICMPYCA), 20PMOHATLHBIX 6eUecns
U Mmupeocmamuieckux npenapamos. /
Dyrene er ikke blevet behandlet med naturlig eller syntetisk estrogen (bortset fra estrus synkronisering), hormonpreeparater og thyreostatiske praparater.

3.8. The exported animals were kept for not less than 21 days and in case the country of origin is not free from bluetongue or the country is vaccinating
against bluetongue then animals were kept for 30 days in quarantine under the supervision of the state/official Veterinarian of exporting country and of the
representative of Government Veterinary Service of the Russian Federation. The animals were healthy during this period and had no contacts with other
animals, were tested in official laboratory by the methods, approved in the exporting country, with negative results (indicate the name of the laboratory,
date and method of testing) for:> / Dxkcnopmupyemvie scusommvie Haxoounucy 6 kapanmune munumym 21 denw. B ciyuae ecaiu cmpana npoucxodicoenus
He c80000HA NO OIIOMAH2Y ULU 8 CIPAHE OCYWeCMEIACINCs 8AKYUHAYLUS NPOMUE ONIIOMAH2d, HCUBOMHbIE HAXOOUTUCH 8 KapaHmuHe He menee 30 OHell
noo HabnooeHueM OPuUYUaTLHO20/20CYOapCmMEenHO20 eMePUHAPHO20 8PAYA CINPANbI-IKCNOPMEPA U NPeOCMAsUmeis 20CyO0apCmeeHHol 6emepuHapHotl
cayarcovl Poccutickou @edepayuu. JKusomuvle 6 meueHue 5mo2o nepuooa BpeMeHu 0Cmasaiiuch 300p0SbIMU U He UMeNU KOHMAKMO8 ¢ Opy2umu
JHCUBOMHBIMU, OHU UCCTIEO08AHBL 68 OPUYUATLHOU TADOPAMOPUU MEMOOAMU, NPUHANBIMU 8 CIPAHE-IKCHOPMEDPe, C OMPUYAIMENbHBIMU Pe3YTbIMaAmamu
(vkazame Hazeauue 1adopamopuil, 0anty u Menoo ucciedo8anus) na: >/

De eksporterede dyr har vaeret i karantene i ikke mindre end 21 dage, og hvis oprindelseslandet ikke er fri for bluetongue eller landet vaccinerer mod
bluetongue, da har dyrene varet holdt i karantaene i 30 dage under tilsyn af en embedsdyrlaege fra eksportlandet og en reprasentant fra den Russiske
Foderations veterinaer myndighed. Dyrene var sunde under denne periode og havde ingen kontakt med andre dyr, blev testet efter metoder godkendst i
eksportlandet pé et officielt laboratorium, med negativt resultat (anfor laboratoriets navn, dato og testmetode) for:?

D D- tuberculosis / mybeprynes / tuberkulose

O leukosis / netikos / leukose

D D- paratuberculosis / napamybepkynes / paratuberkulose

D D- brucellosis / 6pyyennes / brucellose

- bluetongue / onromane — cattle vaccinated against bluetongue once on day 28 of quarantine — by PCR, cattle are not vaccinated against bluetongue
— twice on days 7 and 28 of quarantine by PCR and ELISA. / ckom, saxyunuposannuiii npomue oniomanea, - 00un pas na 28 oenv kapanmuna —
memooom ITL[P: ckom, He 8AKYUHUPOBAHHBII NPOoMuU8 dromared, - 068a paza Ha 7 u 28 denv kapanmuna memooom IT1L[P u ELISA. / - kveg, der er
vaccineret mod bluetongue — én gang pé dag 28 i karanteenen ved PCR, kvag, der ikke er vaccineret mod bluetongue — to gange pa dag 7 og dag 28
i karanteene ved PCR eller ELISA

O

D DD- campilobacteriosis / kavnunobaxmepuos / campylobakteriose

I trichomonosis / mpuxosonos / trichomoniasis

DD - bovine viral diarrhea according to point 4 of the certificate / supycnyro ouapero kpynnozo pocamoeo ckoma 6 coomeemcmeauu ¢ RYHKmMom 4.3mozo
cepmucpuxama / bovin virus diarré i henhold til punkt 4 i certifikatet

:ID - infectious bovine rhinotracheitis according to point 5 of the certificate / unghexyuonnwiii punompaxeum Kpynnoeo po2amozo ckoma 6 coomeemcmeuu
¢ nynkmom 5 amozo cepmugpurxama / infektios bovin rhinotracheitis i henhold til punkt 5 i certifikatet

Campilobacteriosis and trichomonosis testing is only required for bulls / Tecmuposanue na kamnurobaxmepuos u mpuxomonos mpedyemcs moipko
ons bwikos. / Test for campylobacteriose og trichomonose kraves kun for tyre.

4. The animals, being exported into the Russian Federation, were / JKugommuie, asxcnopmupyemvie 6 Poccuiickyio @edepayuto / Dyrene, der eksporteres til
Den Russiske Faderation, blev:

D Either [a) :vaccinated against bovine viral diarrhea not earlier than 6 months and not later than one month prior to the export;]/
b0 [a) BaKYUHUPOBAHBL NPOMUE SUPYCHOL Ouapel KpynHO20 po2amo20 cKoma He panee yem 3a 6 mecsayeg u ne nosouee uem 3a 1 mecsy 0o skcnopma, ]
Enten [a) vaccineret mod bovin virus diarré ikke tidligere end 6 maneder og ikke senere end en maned forud for eksporten;]

D or [a) : not vaccinated against the bovine viral diarrhea and tested with negative serological results during the quarantine; |
unu [a) He 6aKYUHUPOBAHLL NPOMUE BUPYCHOU OUapeu KPYNHO20 po2amoz0 CKOMa CKOma u 60 6peMs. KApAHMUHA ObLIu NPOGEOeHbl Cepono2ueckue
UCCIEO0BAHUS C OMPUYAMETLHBIM PE3YIbMAmon; |
Eller [a) ikke vaccineret mod bovin virus diarré og testet med negativt serologisk resultat under karantaenen;]

2 The test for abovementioned diseases may not be carry out if the exporting country is officially free from those diseases according the OIE Code requirements. Veterinarian who provides

the certificates must indicate opposite the disease «The country-exporter is officially free from the mentioned disease, tests were not carried » and prove it by the signature and the stamp /
Hccneoosanue na ykasanmvie 60n€31u MOV He NPOBOOUMBCS, €ClU CIPAHA-IKCHOpmep 0Puyuansio c60600na om smux donesneil 6 coomeememeuu ¢ Canumapnvin Kodexcom naszemmwix
orcusomuwix MOB. B smom ciyuae PUHAPHBLIL 8paY, 0oy it smom eemcepmudh dondicen yrazamo Hanpomug 3aboneanus « Cmpana-skenopmep ouyuaibHo ce0600Ha no
VKA3anHoMy 3a001€6anuio, UCCIed08anUs He NPOBOOUIUCHY U 3a8epums My 3anucs noonuceio u neuamsio. / Test for de ovennaevnte sygdommen kan undlades, hvis eksportlandet er officielt fri for
disse sygdommen i henhold til OIE Kodens retningslinjer. Embedsdyrlagen, som udsteder certifikatet skal anfere ud for sygdommen »Eksportlandet er officielt fri for den navnte sygdom, test er
ikke udfert« og godkende dem ved underskrift og stempel.
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Certificate No. / Cepmucghuxam Ne / Certifikat nr.:

5. The animals, being exported into the Russian Federation, were /
JKusommuie, sxcnopmupyemvie 6 Poccutickyio @edepayuio |
Dyrene, der eksporteres til Den Russiske Foderation, blev:

D Either [a) :vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis not earlier than 6 months and not later than one month prior to the export;] /
b0 [a) BAKYUHUPOBAHbI NPOMUE UHPEKYUOHHO2O PUHOMPAXeUNd KPYRHO20 PO2amo20 CKOma He paxee yem 3a 6 mecayee u He nosonee uem 3a 1 mecsy
0o axcnopma;] /
Enten [a) vaccineret mod infektios bovin rhinotracheitis ikke tidligere end 6 méaneder og ikke senere end en maned forud for eksporten;]

D or [a) : not vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis and tested with negative serological results during the quarantine; | /
unu [a) He 6AKYUHUPOBAHBL NPOMUS UHPEKYUOHHOLO PUHOMPAXEUMA KPYNHO20 PO2AMO20 CKOMA U 60 8peMs KapaHmuHa Obliu nposedeHbl
ceponoauuecKue Uccie008anls ¢ OMPUYAMETbHbIM Pe3yibmamom;| /
Eller [a) ikke vaccineret mod infektios bovin rhinotracheitis og testet med negativt serologisk resultat under karantaenen;]

6.  The animals, being exported into the Russian Federation, were vaccinated against respiratory syncitial virus not earlier than 6 months and not later than 2
weeks prior to the export. /
JKusomnuie, sxcnopmupyemvie 6 Poccutickyio @edepayuto 6aKyuHuposansl Rpomue pecnupamopamopHoll 8upyCHO-CUHMeYUAIbHOU O0Le3HU He paHee,
ueMm 3a 6 Mecsyes u He no3oHee uem 3a 08e neoenu 00 OMmnpaeKu. /
Dyrene, der eksporteres til Den Russiske Faderation, blev vaccineret mod respiratorisk syncytial virus ikke tidligere end 6 maneder og ikke senere end 2
uger forud for eksporten.

7.  Before shipment the animals were subjected to veterinary treatments (indicate the method, date of treatment and dose of bioproduct): /
Ilepeo omnpagkoii dcusomuvie ObLIU NOOGEPSHYMbL GEMEPUHAPHLIM 00pabomKam (YKazams memoo, oamy o6pabomku u 003y buonpenapama): /

Forud for afsendelsen er dyrene underkastet folgende veterinere behandlinger (angiv metoden, behandlingsdato og dosis af bioprodukt):

- dehelmintization / decenvmunmuzayuu /ormebehandling

- treatment against leptospirosis / o6pabomre npomus renmocnuposa / behandling mod leptospirose

8. The means of transport are treated and prepared in accordance with the requirements approved in EC /
Tpancnopmueie cpedcmea 0bpadbomamnsvl u nOO20mMosieHvl 6 coomsemcmeauu ¢ npunamoimu 6 EC mpedosanusmu. /
Transportmidlet er behandlet og forberedt i overensstemmelse med kravene godkendt i EU.

Place Date Official stamp:
Mecmo Jlama Tlevamy:
Sted Dato Officielt Stempel:

Signature of state/official veterinarian
Toonuce 20cy0apcmeenno2o/opuyuaibHo20 6emepuUHapHO2o 8paid
Embedsdyrlegens underskrift

Name and position in capital letter
@D.1.0. u dondcnocmo
Navn og titel

Signature and stamp must be in a different colour to that in the printed certificate / [Toonuce u neuams donsicror omauuamocs yeemom om oaanka cepmughuxama / Underskrift og stempel skal anden
farve end det trykte.
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